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Summary of the regulation
concerning the adoption of a code of ethics

for the elected members
of the Town of Waterville October 2011

By Gladys Bruun, Mayoress

To the citizens of Waterville,

The Law on professional ethics in the municipal arena (R. 
S. Q. , chapter E-15.1.0.1 ) provides for the adoption of 
a code of ethics by municipalities in Quebec. This mea-
sure is intended to affirm the values which govern munici-
pal officials in the exercise of their mandate, the rules of                        
ethics applicable to ensure the highest standards of munici-
pal management for the benefit of the public, and the main-
tenance of the confidence of the population.

During its regular session of September 6th, 2011, the Mu-
nicipal Council tabled a notice of motion for the final adop-
tion of the code of ethics, which applies to your elected 
representatives. This was adopted at the October 3rd mee-
ting. The following gives a summary of the contents of this 
code.

The principal values of the municipality and municipal 
agencies expressed in this code of ethics and professional 
practice  are:

1.	 The integrity of the members of any advisory committee 
of the municipality;

2.	 Respect connected with the functions of a council 
member of the  municipality;

3.	 Discretion in the pursuit of the public interest;
4. 	The respect of the other members of the municipal 

council, the employees, and the citizens;
5. 	The loyalty to the municipality;
6. 	The pursuit of equity.

This code has the following objectives:

1) 	Establish the values affecting the decisions of a member 
of the Municipal Council  and contribute to a better un-
derstanding of the values of the Municipality;

2)	 Establish standards of behavior that favour the integration of 
these values in the decision-making process of the elected 
representatives and their conduct;

3)	 Prevent ethical conflicts, and should they occur,  to help 
resolve them efficiently and with discernment;

 4) 	Assure the application of control measures to ethical viola-
tions; 

5) 	Prevent:
 	 a ) any situation where the personal interest of a member of 

the council might be in conflict of interest in the exercise of 
his or her functions;

	 b) any situation which would contravene articles 304 and 
361 of the Law on elections and referendums in the mu-
nicipalities (L. R. Q. , c.E-2.2). (Note: These articles refer to 
conflicts of interest, either of a financial nature or contracts 
between a municipality and a town councillor.)

	 c ) the favouritism, the malfeasance, the abuse of trust or 
other misconduct.

Finally, this code also includes clauses dealing with the use of 
the resources of the municipality, with the use or disclosure of 
confidential information, with the obligation of loyalty after 
mandate, with the respect for the decision-making process, and 
the abuse of trust and malfeasance.

The adoption of this code of ethics and professional ethics 
will be done during the regular meeting of the Municipal 

Council of the Town of Waterville on November 7th, 2011. 
Anyone interested in knowing the exact contents of this code 
of ethics can obtain a copy at the Town hall after November 

7th, 2011, that is after the regulation has been adopted by the 
members of Council.
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Water system flushing
Please note that the water system will be flushed near the end of the month of October. We ask that 
you let your water run for a few minutes before consumption if you find it cloudy or dirty.

Waterville’s
Choirs

Come and celebrate the magic of Christmas on November 26th and 27th this year in our Churches  and 
listen to several choirs from the Eastern Townships. Exceptional artisans and restauration will make your 
visit memorable. On Saturday, there is a special invitation to families to register for workshops offered by 
the Enfants-de-la-Terre School at Val-Estrie. The complete programming will be available soon.

The OPENING
OF The EUSTIS

COVERED 
BRIDGE 

The bridge will be opened to traffic in the week 
October 24th for users. However, please take 
note that the bridge will be closed to traffic for 
the winter period.

The Direction

Collection
of big garbage

Collection of big garbage and collecting
leaves on October 26th, 2011.
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Waterville Library

Story hour

BALL TOURNAMENT

This summer, as happens every year, our TD Club for summer reading was active, the theme being Splouff! The theme, was 
certainly appropriate for the magnificent summer. Fifty-three children from 3 to 12 years old participated! The following is the 
list of the winners. Congratulations to all and see you again next summer.

Maël Thibeault: Scenes from the sea
Nelly Bolduc: Tock Game

Arno Sevin: Puzzle
Haluka Kendachi: Fabulous Ulysses’s Odyssey

Maïkan Dubois: Pirates
Jacob Lemay: Scientific Game

Mathilde Paradis: Whale Island (BD)

Because Wednesday was full, another group was formed for Tuesday morning and there are still another three places avai-
lable. The Story Hour  takes place from 9 o’clock till 11:30 o’clock every week and the cost is $6.00 for a half-day. Stories, 
do-it-yourself activities, songs, and games are on the agenda. This activity is for children from 3 to 5 years old. For information 
or registration, please communicate with Danielle LeBrun at 837-2386 or complete an index card in your library.

Library Committee 

The annual ball tournament took place at Bellevue park on the weekend of September 11th. Twelve teams participated on this 
very beautiful weekend. A big thanks goes to all the volunteers and to Christiane Dion who worked voluntarily for long hours 
at the canteen throughout the weekend.

A thank you goes to all the teams which registered as well as to the sponsors who funded the Waterville Sports and Leisure 
Association. Thanks to you, this summer weekend was a success.

Congratulations to the winning teams:

1st place, “ Dirty Dozen “ team which received 500$ 

2nd place, Sylvain Goulet’s team which received 300$ 

3rt place, Jacques Robitaille’s team which received 150$

4th place, “ Dewy “ which received 150$

Thank you to Sylvain Goulet’s team which gave their prize back 
to the of Waterville Sports and Leisure Association and to Sur-
plec who gave tickets for the Canadian which generated an 
amount of 105$ for the Association.

Thank you all and see you next year.
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News from your
Sports and Leisure Association

Don’t forget our special Halloween party!! The party will be held on October 29th at 7pm at the Union Hall on Compton O. 
There will be music, refreshments and door prizes. Tickets are now on sale at the cost of 10$ per ticket.  Profits are to fund the 
Waterville Sports & Leisure Association. So get out your costumes and come have some fun!! 18+

For a second year in a row, there will be a Santa Clause Parade on December 17.
If you are interested in building a float or taking part in the parade please contact a member of the association to sign up!! Annie 
819-837-0352 or Jen 819-837-0563.

Every year, Santa Clause visits the children of Waterville bringing them gifts.
Santa will be giving out his gifts after the parade. To make sure your children receive a gift you must fill out the coupon at the 
bottom of this page and bring it to the Town Hall before December 2, 2011.
It is very important to hand in the coupon.  No coupon, no gift!!

 Coupon FOR CHRISTMAS GIFT 2011 
(0-9 years only)

	 Parents name :

	A ddress :

 

	T elephone :

	 Child's Name:                                         			A   ge :             		       Sex :
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News From the Youth Center
by Olivier Girondier, coordinator-animator
819-837-3103 - mdjwaterville@hotmail.com
www.maisonsdesjeunes.org/membres/mdj-de-waterville

The Waterville Youth Center, the Pacifists, is not a leisure center, 
but a vibrant meeting place with the mission of helping Waterville 
and neighbourhood young people from 12 to 17 years to become 
critical, active and responsible citizens.

Waterville students visit 
On Friday, September 23rd, we welcomed the elementary five 
and six levels from the La Passerelle school and level one and 
two secondary students from the Enfants-de-la-Terre school. They 
learned about this institution dedicated to young people: the mis-
sion, activities, operation, etc. We also presented a workshop on 
drug prevention to them. We thank the teachers who brought their 
students for a visit.

Coaticook Street Happening 
On September 22nd, we went to the Street Happening organized 
by the Coaticook Youth Club  and the street workers of the MRC. 
The young people were able to participate in skateboard and BMX 
competitions, to do karaoke, and attend musical performances by 
music groups of young people. They could also inquire about the 
studies-work conciliation program of the Coaticook MRC and par-
ticipate in food tasting activities thanks to the Caravan du goût of 
the Jeunes Pousses organization. 

National Day Of Youth Clubs
Saturday, October 1st was the National Day of Youth Clubs. This 
event serves to recognize the contribution of 181 youth clubs who 
compose the Groupement Youth Clubs of Quebec of which we 
are a member. In Estrie, the Regroupement of the Youth Clubs of 
the Cantons-de-l’Est gathered young people, animators and Youth 
Club volunteers to form the letters MDJ representing our Youth 
Club.

Fridays, 4 to 6 For 11-14 Year Olds
We invite the young people from 11 to 14 years of age to come 
every Friday from 4 pm till 6 pm for a period of two hours, which is 
reserved for them. Youth 12 to 14 years of age  can come of course 
during the other periods when the Center is open, but 4 to 6 on 
Friday is exclusively for the 11 to 14 age group.

IMPORTANT
We are in search of three adults interested in youth to 

sit on the Board of Directors of the Youth Club.

The Board of Directors meets once a month,
in the evening. Its role is to make decisions regarding 

the budget, spending, hiring, orientations, etc.
The Board is supported by the Coordinator.

If you are interested, contact Olivier Girondier
at 819-837-3103 or by e-mail at

mdjwaterville@hotmail.com

Usual schedule
Our opening hours are:

On Wednesday: 	 6:30 pm to 9 pm
On Thursday: 	 6:30 pm to 9 pm
On Friday:	 4 pm to 6 pm for young people
	 from 11 to 14 years old only. 
	 Others, 6 pm to 11 pm
On Saturday: 	 7 pm to 11 pm

Young people
Here is a free service to facilitate contact between the young and adults looking for someone to do light work (lawn mowing, 
raking leaves, light snow removal, cleaning, etc. ) or babysitting.

Candidates
If you are between 12 and 17 years old, want to work, gain experience, and earn a little money, then put your name on the list 
of young people who want to work.

For adults :  Please contact us. We'll put you in contact with a young person interested in working.

Attention: We will only serve as an intermediary for the contact, it is for the young and the prospective "employer" to make their 
own arrangements.

For registration, information, or use, contact the Waterville Youth Club at
819-837-3103 or by e-mail: mdjwaterville@hotmail.com
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adolescence
By Catherine Foster
Presenter
Waterville Youth Club 

In adolescence, young persons undergo changes which pro-
voke several questions. They must adapt to physical appea-
rance changes, to relations with their friends, who become 
more and more important, and to relations with their parents.  
These persons are in search of their new identity and try new 
avenues  to develop a new  personality. They have to find their 
role and place in a group and begin to think about their ca-
reer. They can be difficult to communicate  with and to have 
normal exchange. The parent, has difficulty understanding the 
changes in young persons and where these will lead them. 
That is why the relation parent - teenager can become difficult 
sometimes.

In this period of transition, it is likely that young persons are 
searching for  independence, that they want to become auto-
nomous, not accountable to anyone, and be masters of them-
selves. This is practically impossible, because they are still mi-
nors and dependent on their parents financially.  In reaction, 
the teenagers rebel against discipline or simply break certain 
rules. They have difficulty in accepting authority. Even though 
they are unsure of themselves during this period, they accept 
little advice from adults. They want to be independent.

It is essential that young people feel popular and supported 
in their progress so that they can traverse this rough period 
safely. They will more easily converse and discuss their fears 
and worries if they feel they are taken seriously.

The role of the parent and that of the teenager must be defined 
and understood by each party. The parent is a guide and a 
model for a young person whereas the young person has to 
accept that the parent is the role model. The teenager can take 
advantage of the parent’s experience of life to learn. Never-
theless, it is normal that the communication between parent 
- teenager is difficult and that the relation experiences ups and 
downs.

Parents have to become aware that young people are different 
from them. It is essential that parents use respectful language 
when speaking to their child. They shouldn’t forget that the 
child is a person and has the right to have their own opinions 
and ideas. The child has to complete the critical thinking pro-
cess. Rules and punishments can be jointly decided by the 
parent and young person.

During conflicts, there are certain principles to be respected. 
Here is some advice taken from the web site of the Canadian 
Association for Mental Health:

•	 Both parties have to respect themselves. They have to take 
into account that the other person is a full human being, 
who has the right to their own opinions.

•	 It is necessary to share ideas and objections in a clear way.
•	 The parent and the young person have to control their fee-

lings. It is important to stay calm, not to become angry.
•	 The decisions which are going to be taken following this 

discussion must be reasonable as well.
•	 It is important to choose a moment convenient for discus-

sion so that both parties are can discuss their feelings and 
ideas.

The youth club can also be useful at this time. It offers a secure 
place where the young people can come and take refuge if 
they need it. Young people may feel secure from the authority 
found at home and school. The current animators offer support 
to the young people and even become significant adults in 
their lives.  After listening to the problems of the young people, 
their questions and concerns, the animators can either advise 
the young people, or refer them to other services. The anima-
tors give a lot of attention to teenagers who seek their advice, 
they are there for them,  and they are at their disposal. They 
have a role of counsellors and confidants. They help the young 
people to develop critical thinking and prepare them for their 
present and future lives. The animators of the youth club make 
great effort to raise awareness and prevention. They will deal 
with subjects such as interpersonal relations, consumption of 
drugs and alcohol,  sexuality, communication, etc.
	
Adolescence is a period of adaptation for young people and 
their entourage. During this time, they need support to deve-
lop and advance to adult life. Having good relations with their 
parents will make them more confident and will make it easier 
for them to leave the family nest when it becomes necessary.

Reference : 
http://www.acsm-ca.qc.ca/virage/enfance-jeunesse-famille/
communication-parents-ados
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The autumn looks like spring, without the leaves, which glitter 
like flowers!

Thanks to Marie-Andrée Boutin of the SQ for her conference 
on fraud committed against seniors and the presentation of a 
DVD, during our dinner of  September 16th. Also thanks to 
Mrs Lise Bégin from Fadoq-Estrie. It was very instructive and 
the lunch was excellent.

Several members of the CA participated in the Seniors Day 
organized by the Table of concertation of Seniors of the Coati-
cook MRC, in the Élie Carrier Community Center on Septem-
ber 30th of this year. 

Several exhibitors and associations presented information on 
their services and available activities in the Coaticook MRC. 
Conferences were also given by the Health center and social 
services ( CSSS). The activity  brought seniors together and 
informed them of  leisure activities and municipal policies af-
fecting seniors. Very instructive day.

Our Club also received a guide describing the available ser-
vices for Seniors in the Coaticook MRC. Contact Monique Pe-
tit to see this book.

Madame Nathalie Dupuis spoke about the programme New 
Horizons for Seniors. The Rendez-vous Club made a request 
for funding within the framework of the call for proposals 
for community projects. We are awaiting the decision of the 
Government of Canada. We should receive a reply in the five 
months following the deadline of the call for proposals.

Mrs Nadine Poulin, owner of the Manoir Gale in Waterville, 
came and talked to us about this residence for seniors. Plans 
for entertainment of the Manor House residents are being de-
veloped and more details will be available in the next  few 
weeks.

Club Activities for 2011-2012

On Friday, October 21st, 2011
Bingo: money prizes
Place: basement of the Town hall at 7:30 pm
Light snack	

On Friday, November 18th, 2011 silver prizes
Place: basement of the City hall at 7:30 pm
Light snack

Our Christmas supper will be held on Friday, December 16th, 
2011, in the basement of the Town hall at 6 pm. Christmas 
menu,  music, and dance.

On Friday, January 20th, 2012.
Bingo: money prizes
Place: basement of the Town hall at 7:30 pm
Light snack 

On Friday, February 17th, 2012, St Valentine’s Day supper in 
the basement of the Town hall. Supper prepared by members 
and friends of the Club

Sugaring-off party in March, 2012, place and date to deter-
mined

On Friday, April 20th, 2012, annual assembly and supper in 
the basement of the Town hall at 6 pm.

On Friday, May 4th, 2012, trip to Quebec. Concert at the Coli-
sée Pepsi - “The return of our idols”

On Friday, May 18th, 2012. 
Bingo: money prizes
Place: basement of the Town hall at 7:30 pm
Light snack

Club rendez-vous FADOQ de Waterville

Please take note that changes may occur in this calendar .
You will be informed via our phone chain or in The Source.

You can bring your own beverages for supper.
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On September 12th, it was Open House at the 
new Waterville Community Center on Cou-
vent Street, in the former “Passerelle II” school. 
About sixty curious people of all ages came to 
the Center to discover what it is all about. They 
were able to meet the teachers of the courses 
given at the center this autumn and to sign up 
for the activities of their choice. Furthermore, 
the citizens were given two demonstrations of 
karate and tai chi courses.  These demonstra-
tions demonstrated the quality of the teachers 
of the center and the interest of the citizens. As 
a result of this evening, 8 of 9 offered courses 
will be  given at the center this autumn, and 
new registrations continue to come in. There 
are still some available places for certain cours-
es: do not hesitate to call the Center for more 
information. Furthermore, the Center offers its 
premises for rent as well as a  day nursery ser-
vice. Details of the center are on the Web site:
www.centrecommunautairewaterville.ca 

Open House at the Community 
Center: A success!



October 2011 • The Source off Waterville W  11

By Joyce Boudreau, publiciste

Winners of September 2011 :

September 3rd - # 585
Mrs Joyce Boudreau of Waterville;

September 10th - # 939
Mrs Manon Perronof Waterville;

September 17th - # 116
Cercle # 653 of Valleyfield;

September 24th - # 569
Mr Marcel Lavigne of Sherbrooke;

September 30 - # 356 

Mrs Lise Roy of Lasalle;

Congratulations to the winners!

MARIE REINE
association

SINCERE
CONDOLENCES

To the family of Mrs Thelma Peak Wright who passed 
away September 11, 2011;

To the family of Mr Geoffrey Smith who passed away 
September 22, 2011;

To the family of Mrs Lynne Michaud who passed away 
October 1st, 2011;

Volleyball every Thursday 
evening in Waterville.

At 365 Compton East, Waterville. Come and play volleyball 
every Thursday from 7:30 pm till 9:30 pm in the gymnasium of 
College François-Delaplace.
Learn the rules and have fun playing the game. 
Anyone interested in improving their  volleyball skills is welcome, 
including teenagers.
We hope to soon establish a real league and need level B and 
C players.

Please contact Michel to 819-837-0770 by email:
micheltoujas@hotmail.com

BLOOD
PRESSURE CLINIC

By Sylvie Gilbert Fowlis

There will be a blood pressure clinic on Tuesday October 25, 
2011 at the Town Hall, 170, Principale Sud, Waterville from 

10 :00 a.m. to 11:00 a.m..

Everyone is most welcome!

Lennoxville and District Community Aid.

ANNUAL GENERAL
MEETING AND PUBLIC

By Doug Fletcher, president 

Lennoxville and District Community Aid will be holding their 
Annual General and Public Meeting and a general information 
session, on Monday October 31st 2011 at 1:00 p.m. in the lower 
hall of the Ascot Masonic Lodge, 3002, College Street, Borough 
of Lennoxville, Sherbrooke, Quebec.

All our volunteers, clients and the general public interested 
in finding out more about our organization are welcome.  An 
overview of the mandate and objectives of Community Aid will 
be presented at that time.
Please note that immediately following this meeting, the Len-
noxville & District Community Aid Foundation will hold their 
Annual General Meeting.

For further information, please call Sylvie Gilbert Fowlis, at 
819 821-4779.

The Board of Directors

LEISURE
TRANSPORT

By Thérèse Côté

The next trip for the Carrefour de l’Estrie will be 
Monday November 7th 2011.  The bus leaves the 
Town Hall at 9:30 a.m. and returns at 2:00 p.m.
The price per person is $ 7.  People of all ages are 
welcome to use this means of transport.
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FÊTE RÉGIONALE DE LA FAMILLE 2011
APPLICATION FORM TO BE BROUGHT

TO YOUR MUNICIPALITY WITH PROOF OF BIRTH
  
	 Child(ren)						      Date of birth

	 First name / Last name	 	 	 	 	 	 YYYY/MM/DD

	 First name / Last name	 	 	 	 	 	 YYYY/MM/DD

	 First name / Last name	 	 	 	 	 	 YYYY/MM/DD

	 First name / Last name	 	 	 	 	 	 YYYY/MM/DD

	 First name / Last name	 	 	 	 	 	 YYYY/MM/DD

	 First name / Last name	 	 	 	 	 	 YYYY/MM/DD

	M other							F       ather

	 First name / Last name	 	 	 	 	 	 First name / Last name

	 Address, Street	 	 	 	 	 	 Address, Street
                                                                    
	 Municipality, Postal Code	 	 	 	 	 Municipality, Postal Code

	 Telephone	 	 	 	 	 	 	 Telephone

Check the box of the categories to which you are eligible:
	

New Born (Child born as of November 19th, 2010 and before November 18th, 2011)
Family with preschool child or children (0-5 years old) (Family with preschool child or children, from 0 to 5 years old: child or 
children must be under 5 years old on September 30th, 2011.) 
Large Family (3 children or more, from 0 to 17 years old. All the children must be under 18 years of age on September 30th, 2011)

IMPORTANT INFORMATION
Only one application form per family

These conditions are available in local municipalities and at the MRC of Coaticook.
Application forms not forwarded by the municipal officer will not be considered.

Facsimiles are accepted.
Send to your municipality’s office at the latest on November 23rd, 2011.
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The Enfants de la Terre 
Nursery school 

invites you to participate
in the program «First steps»

REQUEST FOR TENDERS FOR SNOW 
CLEARANCE FOR THE CATHOLIC CHURCH

2011-2012 season:

 For the Catholic Church yard and both alleys next to the La Passerelle school
every morning before 7 am, when required.

PLEASE send your tender to :
Parish of Waterville at 360, rue Compton East,

Waterville, QC  J0B 3H0.
819 837-2920

By Anne-Marie Francis

«First steps» is a program
For children from 0 to 3 years old, accompanied by a parent:
of the child will discover a great school. TOGETHER, parents, 
children, and an animator will make bread, and have a chance 
to meet other children and parents.

You are invited to one of the following meetings:
October 22nd, November 12th or December 17th, 2011;
January 14th, February 18th or March 17th, 2012
From 9:30 am till 11:30 am

For information and registration: (819)-822-5302,
post 3 2000, Chemin Val-Estrie

Waterville, Quebec
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15 Oct.		 Municipal Library 10 am to 11:30 am;
		  Young Club 7 pm to 11 pm;

17 Oct.		 Municipal Library 6:30 pm to 8 pm;

18  Oct.	 Municipal Library 6h30 pm to 8pm;
		  Storytime 9 am to 11h30 pm

19 Oct.		 Household garbage;
		  Brown compost bin;
		  Storytime 9 am to 11h30 pm;
		  Municipal Library 6h30 pm to 8pm;
		  Young Club 6 pm to 9 pm;

20 Oct.		 Meals on Wheels;
		  Municipal Library 2:30 pm to 4 pm;
		  Youth House 6 pm to 9 pm;

21 Oct.		 Blue recycling bin
		  Youth House 4 pm to 6 pm
		  (11 to 14 years old) 6pm to 9 pm

22 Oct.		 Municipal Library 10 am to 11:30 am;
		  Young Club 7 pm to 11 pm;

24 Oct.		 Municipal Library 6:30 pm to 8 pm;

25 Oct.		 Meals on Wheels;
		  Municipal Library 6:30 pm to 8 pm;
		  Blood pressure clinic 10 pm to 11 pm;
		  Storytime 9  am to 11:30 am

26 Oct.		 Big garbage;
		  Municipal Library 6:30 pm to 8 pm;
		  Storytime 9  am to 11:30 am
		  Young Club  6 pm to 9 pm;

27 Oct.		 Meals on Wheels;
		  Municipal Library 2:30 pm to 4 pm;
		  Young club 6 pm to 9 pm;

28 Oct.		 Young Club 4 pm to 6 pm (11 to 14 years 	
		  old); 6 pm to 11 pm;

29 Oct.		 Municipal Library 10 am to 11 : 30 am;
		  Young Club 7 pm to 11 pm ;

31 Oct.		 Halloween!
		  Municipal Library 6:30 pm  to 8 pm;
		  Regular council meeting 7 pm; 

1st nov.		 Meals on Wheels; 
		  Municipal Library 6:30 pm to 8 pm; 
		  Storytime 9 to 11:30 am
2 nov.		  Household garbage;
		  Brown compost bin;
		  Municipal Library 6:30 pm  to 8 pm;
		  Storytime 9 am to 11:30 am;
		  Young Club 6 pm to 9 pm;

3 Nov.		  Meals on  Wheels; 
		  Municipal Library 2:30 pm  to 4 pm ;
		  Young Club  6 pm to 9 pm;

4 Nov.		  Blue recycling bin
		  Young Club 4 pm to 6 pm (11 to 14 years 	
		  old); 6 pm to 11 pm;
		
5 Nov.		  Municipal Library 10 am to 11:30 am; 
		  Young Club  7 pm to 11 pm; 

7 Nov.	

8 Nov.	 	 Meals on Wheels ;
		  Municipal Library 6:30 pm to 8 pm ; 
		  Storytime 9 to 11:30 am;
9 Nov.		  Municipal Library 6:30 pm  to 8 pm;
		  Storytime 9 am to 11:30 am;
		  Young Club 6 to 9 pm;

10 Nov.		 Meals on Wheel;
		  Municipal Library 2:30 pm to 4 pm ;
		  Young Club  6 pm to 9 pm

11 Nov.		 Memorial Day
		  Agricultural garbage	
		  Young Club 4 pm to 6 pm (11 to 14 years 	
		  old); 6 pm to 11 pm;

12 Nov.		 Municipal Library 6:30 to 8:00 pm;
		  Young Club 7 pm to 11 pm;

14 Nov. 	 Municipal Library 6:30 to 8:00 pm;

15 Nov.		 Meals on Wheel;	
		  Storytime 9:00 to 11h30 am;
		  Municipal Library 6:30 to 8:00 pm;

ACTIVITY CALENDAR
October and November 2011




